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AGREEMENT I1+TWEEN GREAT BRITAIN AND THE

CZECHOSLOVAK REPUBLIC RESPECTING COMMERCIAL
TRAVELLERS' SAMPLES.

Signed at London. Jannarg 31, 1923.

[Ratifications-exchanged at Prague, S,ptember 7, 1923.]

THE Government of His Bri- VELKA Britanie a Oeskoslo-
tannic Majesty and the Govern- venski Republika ve snaze, aby
nient of the Czechoslovak Repub- ulehcily celni odbavovdnf vzorkii
lie, being desirous of facilitating zboif, kterd pod]dha celnim pop-
the clearance through their re- latkiim a bylo dopraveuo do Velke
spective Customs- Departments of Britanie nebo Ceskoslovenskd Re-
samples of dutiable goods brought publiky obchodnfmi cestujicfmi
into Great Britain or the Czecho- beskoslovenskd Republiky nebo
slovak-.Republic by commercial Velkd Britanie a naopak, a mtt
travellers of ..the Czechoslovak slouiti jako p"redlohy nebo vzory
Republic or Great Britain respec- kit ziskdvtinf objedntivek, nikoli
tively to be used as models or v"sak ku prodeji, sjedualy tuto
pats-rns for the purpose of ob- vzdjemnou dmluvu:
taining orders and not for sale, _
mutually agree as follows :-

Articles liable to duty serving,
as patterns and samples which
are introduced into Great Britain
by -commercial travellers, of the
Czechoslovak Republic or into the
Czechoslovak Republic. by. com-
mercial travellers of Great Britain
shall henceforth be admitted free
of duty, subject.. to the following
formalities requisite to ensure
their being re-exported or placed
in bond:-

1. The officers of customs at
any port or place at which the
patterns or samples may be im-
ported shall ascertain the amount
of duty chargeable thereon.

That amount must either be
deposited by the commercial
traveller in money or ample
security must be given.

2. For the purpose of identifica-
tion, the marks, stamps or seals.
placed: upon such samples by the
Customs Authorities of ono-of the
Contracting Parties shall be re-
cognised as sufficient by those of

PN•edmdty, podldhajIel cla a
slouifef za vzory a vzorky, jei
jsou dovdieny do Velkd Britanie
obehodnimi cestujfcfrni i esko-
slovenskymi nebo do Oeskoslo-
venskd -Republiky obehodnimi
cestujichni Velkd Britanie, budou
propus'tony bezeelne, bude-li vy-
hoveno podminkam,jei jsou nutny
k zabezpeiieni jejich zpetndho
vyvozu nebo uloieni do celnich
skladist' a to :

1. Celni dcady zjistf v pffstavy
nebo v miste, kudy budou vzorky
dovdieny, vyai cla na ne pfipada-
jiciho.

Obehodni cestujici bude povi.
nen uhraditi tento obnos nebo
ddti plnou zdruku.

2. Znaiky, raienf nebo pecete
umfstend na takovd vzorky celni-
mi tiiedniky jednd ze smlttvnfch
stranza-dcelem zjiW.nf totoinosti,
budou uzmivdny -za postaiitelnd
urady druhd sminvnf strany.

the other party. Should the 1)o'sly-li by vzorky bez vyae
samples, however, arrive without. .uvedenych z1istovacfch zuaoek
hearing the above - mentioned- nebo nebyly-li znacky piislu"suymi
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marks of identity, or should the
marks not appear sufficient to
the administration interested, a
supplementary mark may be
affixed to such samples if con-
sidered desirable in such a way
as not to injure them and without
charge.

3. A permit or certificate shall
be given to the importer which
shall contain-

(a.) A list of the patterns or
samples imported, specifying the
nature of the goods and' such
marks as may be proper for the
purpose of identification;

(b.) A statement of the duty
chargeable on the patterns or
samples, as also whether the
amount was deposited in money
or whether security was given
for it ;

(c.) A statement relative to the
manner in which the patterns or
samples were marked;

(d.) The appointment of a
period, which at the utmost must
not exceed twelve months, at the
expiration of which, unless it is
proved that the patterns or
samples have been previously re-
exported or placed in bond, the
amount of ditty deposited will be
carried to the public account, or
the amount recovered under the
security given.

4. Patterns or samples may
also be re-exported through any
other custom -house than the one
through which they were im-
ported.

5. II before the expiration of
the appointed time provided for
in paragraph 3 (d) the patterns
or samples should be presented
at the custom-house of any port
or place for the purpose of re-
exportation or being placed in
bond, the officers at such port or
place must satisfy themselves by
examination whether the articles
which are brought to then are
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ufady uzniny za dostateend mule
prislu ssny urad i.idati, aby byly
takovd vzorky dodatecnymi znac-
kani opatieny; oznaceni v;ak
nesmi vzorky poskoditi a deje se
zdarma.

3. Dovozee obdrii povoleni
nebo osvedceny kterd bode obsa-
hovati:

(a) Seznam doveiienych vzort
neb vzorkfi, udivajicich jakost
zboif a oznaceni , jei by ricelni
slouiila ku zji; tent totoinosti ;

(t+) Stanoveni cla, jemu vzory
nebo vzorky podldhajf, jakoi i
zdznam o torn, zda edstka to byla
sloiena hotove ash kryta ztirukou;

(c) Z:iznam o tons, jakym zpti-
sobem byly vzory nebo vzorky
celnimi znaCkami opatieny ;

(d) Oznacenl Ihiity, jei v kraj-
nhm pfIpade nestni pi•esahovati
12 mesicu a po jejimi uplynutt,
ne bude-li prok.izano, is vzory nebo
vzorky byly opet vyvezeny,nebo
uloieny v celnim skladiAsti, bude
Cdstka,,jei byla deponovtima jako
clo, pfevedena na Beet sthtni,
neho na poklade land zdruky pro
fleet sthtni vybr: na.

4. Vzory a vzorky tnohou byti
zpet vyvezeny pros jiny celni
ti?ad nei kudy byly dovezeny.

5. Jestliie vzory nebo vzorky
pied uplynutfm ureend Ihftty byly
pfedlozeny viz., par. 3 (d) it
eel niho uiradu kterdhokolipfistavu
neb mista, za ueclenl zpetneho
vyvozu neb ulooni do celniho
skladi;te, jest povinnosti celnihh
ui•adit, aby se pi•esvedcily pfez-
kou;enim, zda piedloend pied-
mety jsou totoind s pcedmety, na
nei povoleni dovozu bylo udeleuo.
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the same as those for which the
permit of entry was granted. If
there are no objections in this
respect the officers will certify the
re-exportation or deposit in bond,
and will refund the, duty which
had been deposited, or will take
necessary steps for discharging
the security.

The aforesaid agreement will
enter into force on the exchange
of ratification documents, which
will take place as early as
possible at Prague.

This agreement shall remain in
operation for three months from
the date on which either Contract-
ing Party shall have given notice
of its intention of denouncing it.

Done in duplicate at London,
in the English and Czechoslovak
languages, the 31st January, 1923.

Neni-li v tomto smeru ndmitek,
oveif uiad zpetny vyvoz nebo
ulozeni do celniho skladiste a
navrhtf clo, jei bylo deponovhno,
anebo ucinf opatieni , aby zaruka
byla zrnsenar

1'Imluva nabyv6 pusobnosti vy-
menou ratifikacnleh listin, kteru
se provede co nejdflve v Praze.

. - tmluva potrvS v platnosti
jeste po trf mesice ode dne, kdy
nekterh'ze smluvnfch stran oznd-
mi svfij dmysl ihuluvu vypove-
deti.

Vystaveno dvojmo v Lmidyne,
v anglicke a eeskoslovenske Feel,
dne 31 ledna 1923.

(L.S.) CU1tZON OF IzEDLESTON.

(L.S.) VOJTECH MASTN t.


